
A ' M U L T  «•  J E L E U ,  h i i t o r i c i  cf
p o l i t i k a i  e r d é l y i  h í r l a p ,  e x i m e  a r e r e n t ,  
• ’ f o n t o s a b b  n a p i  t ö r t é n e t e k e t ,  h o l  é .  
m e n n y i b e n  s r ü k s e g e a  a'  m ú l t t a l  ö s r -  
▼ e k ö t i  , t o v á b b á  m i n d e n n e m ű  k i n e -  
e e r e s e k e t  h i v a t a l o s  t u d ó s í t á s o k a t  , 
k a r a i ' s  k ü l f ö l d i  f o l y ó  p o l i t i k a i  h í r e k e t ,  
e r e l s t e r ü  r o e g v a l a s r t a s s a l ,  ' s l e h e t ő  g y o r 
s a s á g g a l  k ö t ő i .  M e l l e k l a p j a  a ’ H O N  d l  
K Ü L F Ö L D ,  e ’ k e t t ő  h i s t ó r i a i ,  s t a t i s t . ! -  
k a i  , g e o g r á f i á i  i s m e r t e t é s é t  u j s á g m a -  
g y a r á r o  e z i k k e l y e k k e l  k ö t i  ő s ir e .

M á s o d i k  e s z t e n d ő

U e g j « l e n n e \  9 l a p o k  min d®» k®£~
d e n  és p é n t e k e n .  F é l é v i  e l ő f i z e t é s  Ho- 
l o z s v á r t t  $ ö t  r f t  e z ü s t b e n  ,  p o s t a »  
s z e t k t í M ö z é s s e l  s ö t  r f t  12 k r .  e x u e t • 
ben  . M i n d e n n e m ű  h i r d e t é s e k  k ö z r e 
b o c s á t á s á r a  s z o l g a i  a ’ H k t i l a f ; a ’ f e l 
v é t e l  , '% e g y s z e r i  k ia d á s  d í j j á  az j - tó  
n y o m t a t o t t  s o r t ó l  a ’ 1 0 - e d i k i g ,  20  k r .  
e z ü s t b e n ; a z o n t ú l  m i n d e n  s o r . 2 k é t  
k r .  e z ü s t b e n  >• a' m á s o d i k  é s  h a r m a 
d i k  k i a d á s é r t  az  e l s ő  d í j n a k  f a l é t  
k e l l  m i n d a n n y i s z o r  f iz e tn i .  —
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I . H o n i  tu d ó s ítá s o k .
K i n e v e z é s .  Ö Felsége méltóztatott Gén* 

n a r d i  I g n á t z o t  Girgenti várossában Szicí
liában consuli hivatal hely tar tóját , ugyanott ü- 
zctés nélküli alconsullá hlmesen Kinevezni.

K o l o z s v á r i t  a’ jul. 8-dihi nagy jiapfo- 
gyathozás látását a' Komor és fellcgesidő meg- 
gátolá : annali egész tartása alatt az ég bébo- 
rulva volt; azonban hét óra tájban az athrnos- 
phaera homályosodása észrevehető vala. Tor
dán ellenben, mint hallottuk, e’ nevezetes égi 
jelenetet alKalmas tisztaságban lehetett látni.—

O r s z â ş g y u id s i  h i t e l e s  UMlÓ-
S U  Ő S Ö K .  A jul. £-h. tartott n y o l c z v a n e -  
g y  e d i l i  országos ülésben a’ jegyzőKöny v meg- 
állitása után elnök ő nagymlga Fel szó! I i tá a 
KK-at és RR-et, hogv folytatnáK tovább a’val
lásos sérelmeit aránti tanácskozást, mire az to
vább folytathatván és bévégeztetvén, megba- 
tároztatott, miszerént: e’ honban létező vallá
sos sérelmek egy alázatos felirat által a hö- 
vetkezendökben terjesztessenek felséges Urunk 
szentséges atyai szine ebbe:

Midőn ő Felsége 1 3 3 7 -b. mártz. 8-k. 10Q1. 
szám alatt költ kegyelmes Kir. leiratában az 
1 8 1 0 1 1-béli országgyűlésről 92, Q5 és Q i sza
mok alatt felterjesztett, vallást tárgya zó tör
vényjavallatokat bővebb megfontolás végett visz- 
szautasitva, azt nyilvánítja; hogy e  fontos tárgy
körüli intézkedésben olyan rendszabályoknak  
kell fclállittatni, melyek e z e n  o r s z á g  hu-

l ö m b ö z ő  v a l l á s u  f e l e  k ez é t é i n e k  e g y- 
m á s h o z i  a t y a í i  s z e r e t e t ő  k é t ,  és  b i- 
z o d a l m u k a t  e l ő m o z d í t s a k ,  a’ k ö »- 
m e g n y u g o v á s t  á l l a n d ó v á  t e g y é k ,  a 
l é l e k  is m é r e t e n  e r ő s z a k o t  ne  t e g y e -  
n e k  s m i n d e z e n  s z e n t  c z é l o  k á t  a’ va l 
l á s o k  j o g e g y e n l ő s é g é n e k  s é r t e t l e n 
s é g é r e  ’a a’ s a r l i a l a t o e  t ö r v é n y e  k r «  
i l l ő  t e k i n t e t t e l  e s z k ö z ö l j é k ,  ntm la. 
hete hálás elismeréssel nem fogadni az orszá
gos Rendeknek ama kegyelmes kir. leiratban 
foglalt fennebbi nyilatkozatot. Mivel pedig a 
vallások szabadságát a’ honi törvények által e- 
legendöleg biztosítva hiszik, c’ tárgyban a 
Rendek újabb törvényezikket alkotni felesle
gesnek tar tják, ezt azért ö Felségéhez fiúi a* 
lazattal küldendő feliratban, oly kéréssel kí
vánják kifejezni, hogy azoltat megtartani, ’« 
megtartatni méltóztasséh, egyszersmind pedig 
az azon törvények ellenére történt sérelmeket 
mielőbbi orvoslásul következőkben terjesztik 
elő. — A’ négy bévett vallás jogegyenlőségét 
biztositó törvények sokltép sérelmet szenved
t ek , -— ugyan is: a’ katholiha vallásból, másra 
által menni kívánók, hatheti clöoktatás elfoga
dására hénszerittctnch; a’ vegyes házasságok
ban , ha valamelyik fél Katholihus, a’ házasu
landó személyeket, csak rom katholihus pap 
kötheti egybe; a’ vegyes házasságokból ere
deti válóperek, csak a’ rom. katholiha egyhá
zi itélószéheh előtt láltathatnah-cl; a’ rom. kt-
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iholika egyház főpásztorának kiadott rendele
téből egy *dő óta a’ vegyes házasságokban az 
esketési innepély ’s áldás megtagadtad!» azok
tól, kik születendő magzatoknak romano ka- 
tholika hitbeni nevelését nem biztosítják. — 
INíem lehet sérelemnek nem nézni továbbá azt 
is, hogy a’ protestáns egyházi igazgatóságnak 
jegyzőkönyvei a’ kir. kormányszék áltál meg
vizsgáltatni rendeltetnek, a’ romano hatholihu- 
sok consistoriumok tartásától elreítesztetnek , 
’s igy mind nevelés körüli, és egyházi dolga
ikban a’ kir. kormányszék neve alatt az úgy 
nevezett ,,Catholica commissio“ által igazgat
t a l a k  , a’ protestánsoknál házassági véd ren
deltetik, s ez által minden váló-ügyek,  ha 
szintén a’ generalis svnodus Ítéletén a’ lélek 
megnvtigodnanak is,  a' felséges thronus elibe 
kéretnek-fel.- A’ theologicus és symbolious 
könyveknek a’ protestáns püspökök felügyele
te alatti kinyomatása gatoitatik, mind addig, 
inig a' kir. kormányszéknek annak megvizsgá
lása végett, hogy azok kmvomtathatók-é, vagy 
sem? bé nem adatnak. A' honi, ’s jelesen a’ 
protestáns ifjaknak, külföldi egyetemekre me- 
hetésök nemcsak nchezittetik, sőt némely he
lyekre merőben eltiltatiiq végre, hogy a pro
testánsok egyházi igazgatóságába polgári, sőt 
katonai béfolyás férközött-bé a’ törvények te- 
tetemcs megsértésével. — —

A’ h a t  h é t i  o k t a t á s t  mi illeti: egye
sületi hit ok höl folyó koielességöknek esmerih 
o HK. és RR a hat héti oktatást, mely csu
pán i. catholicusok átmenetét akadályozza, a’ 
négy bévett vallások jog egyenlősége ellen el
követett sérelemnek, ’s az azokat fenntarta
ni törekvő felsőbb rendeleteket törvénytele
neknek nyilvánitni; mert noha felséges József 
császár lThl-b. octobcr iő-k. költ kegyelmes 
l.ir. leiratában a’ hat héti oktatás által a’ ke
resztényi tüt edelmességlöl igen eltávozó val
lásos viszszaéléseket kívánta fékezni, és a’ na
gyobb visszaéléseket kissebbekkel mérsékelni, 
és e’ részbeni jó szándéka kétséget nem szen
ved: nem volt mindazáltal képpes azon sza
badságot, miszerént az Appr. l-ö. rész. 5. 
ézime 4-d. czikkelye nyomán (házasság kere
sés, vagy büntetés kerülés esetén kívül) a’ 
vallásváltoztatás teljesen meg van minden val- 
Insbélieknek engedve, helyreállítani 3 mivel 
rzen törvények ellenére felállított rendszer 
csakugyan egy azon újítások közziil, melyek
nek béhozatalát a’ leopoldali hötlevél l-ö. 
pontja tilalmazza j az ezután kiadott királyi 
válaszok pedig az i70t-k. 53-fl. czikk által,

mely a’ vallások egyenlőségét megállapítja, és 
világoson kimondja: n o n  o b s t a n t i b u s  i n  
c o n t r a r i u m  e d i t i s  r e s o l u t i o n i b u s  el 
vágynak törölve $ az 53*d. törvényezikk után 
költ királyi rendeléseknek pedig nem lehet 
tiszta törvényekkel szembe kötelező erőt tu
lajdonítani, mert az l7Ql-ki. 7-d. törvény czik- 
böl nyilván kiviláglik 5 hogy a’ Felséggel és 
ország Rendéivel közös hatalomnál fogva al
kotott törvények lehetnek csupán érvényesek, 
ugyanazon évi 8-d. czikknek eme szavai által: 
n u n q u a m  p e r  e d i c t a ,  s e u  s i c  d i c t a s  
p a t e n t a t e  s, q u a e  a l i o q u i n i n  n u l l i s  
u n q u a m  j u d i c i i s  a c c e p t a r i  p o s s u n t ,  
p r i n c i p a t u m  h u n c  T r a n s s y l v a n i á é ,  
p a r t e s  q u e  e i d e r n  i n c o r p o r a t a s  g u 
b e r n a n d a s  f o r e :  biztosítva vágynak a' Ren
dek az iránt; hogy nem fog az ország rende
lések, és patentalisok által kormányoztatni. 
Minthogy tehát kitetszik az elésoroltakból, 
miszerént a’ hat héti elő oktatás törvényelle
nes, nem költhet-fel a’ RK. és RR. lelkében 
semminémü méltatlanságokkal ilietés keserve
sebb fájdalmakat, mint midőn valamely vallás
nak tagjait az osztó-igazság józan elveivel el
lenkezőleg a’ többiekkel nern egyenlő kedve
zésekben részeltető egy-oldalú kormányren
delet nyit utat a’ lelkiesméret szabadságának 
korlátozására, mert a’ vallás az, mely minden 
egyesnek kirekesstöleg tulajdon, saját idves- 
ségére ezélzó mód, ’s egyedül a’ Mindenható 
bírája az ember hitének, ’s igy egyik feleke
zetitek is , ’s cgváltaljában embernek (ki tsak 
kül szin után Ítélhet, holott az idvcsség ele
me a’ lélekben lakik) Ítélete alá vallás dolga 
oly mértékben, hogy mások jogát sértő téte- 
ménvekben jelenkezzék, nemeshetik. Minthogy 
továbbá, az említett hat héti elő-oktatás czél- 
iranytalan is arra, hogy valaki a’ vallás tanja- 
ira nézve felvilágosuljon, mert a’ tanuló és ok
tató köztt önkéntes ha jla ndóság, és belső kedv 
hijjával tsak felsőbb parancsolatok hövetkezté- 
ben hénszeritett viszony létezik, ’s ez nem 
engedi az emberi foglalatosságok legszebbiké- 
t öl , az  oktatástól sikeres eredményt várni, sőt 
végre viszszaélésekre is nyit alkalmat, mert az 
elő-oktatás ideje alatt a’ vallását változtatni 
kivánó ki van téve önkényes, és némelykor 
túlbuzgóságtól vezérlett keserítő bánásmódnak. 
Mindezekért alkotmányos őszinteséggel s fiúi 
alázattal kéressék-meg ö Felsége ezen sére
lemnek mielébbi orvoslására,— felfejtetvén, 
hogy annak végképpen! eltörlése leghatható- 
sabban fogja eszközölni a’ feljebb érdeklett
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1 8 3 7 -b. márt. 8 -ról. 1091. szám alatt hőit ke
gyelmes kir. leiratban foglalt nyilatkozatot, 
roiszérént e’ hon külömbözó vallásu fclekeze- 
teik egymáshozi atyafi szeretetők és bizodal- 
mok czélszerü intézkedések által mozdittassék 
elő .— ( F o l y t a t á s a  következik .)

R ö v i d  k ö z l é s .  A’ jul. 8-k tartott 8 2 -d. 
országos ülésben a’kir. kormányszék megjelen
vén a’ RR. között, felolvastatott ő Felségének 
egy idei jun. io-k költ klmes kir. leirata, mely 
mellett a’ hodolati törvényezikk leküldetett. (L. 
alább) A’ kir. kormányzó ö excja más napi ü- 
lésre az országgyűlési per-szünidő eltörlését 
tárgyazó törvény javallatot tüzte-hi, a’ kir. kor
mányszék közbejöttével tartandó tanácskozások
r a .— A jul. (j-k kir. kormányzó ő excja elnök
lete alatt tartott 8 3 -d. országos ülésben az or- 
szággyülése alatt folyható perek aránt a’ kö
zépponti rendszeres bizottmány által javallott 
törvényezikk vétetvén tanácskozás alá, határo
zattá lett: hogy az országgyűlése ideje alatt is 
mindenféle polgári ’s büntető perek folyhassa
nak mindert törvényszékek elölt; ámbár az or- 
szággvülési tagok ellen az országgyűlése alatt, 
valamint előtte és utánna 30  napokkal közke
resetet sem inditni, sem folytatni ne lehessen. 
Ezzel k apcsolatbnn meghatároztatott a' széke
zések tartása ideje is, s hogy ezután a’ törv. 
kir. tabla a’ Sz. István király' napi törvénysza- 
hon is tartsa három hétig a’ maga üléseit, mi
ért ennek bírái fizetősök nevelése aránt kéret- 
tcssék-meg ö Felsége. — Indítványoztatok, hogy 
a törvényhatóságoknál csak a’ közgyűléseken 
megválasztott székbirák, nem pedig minden 
megyei ülnökök bíráskodhassanak: mi rendsze
res bizottmányra utasittatott.— Napi rendre az 
úrbéri törvény javallatok tiizettek-lti.

O rszág^yiü^st Irom ány A’
julius 8-k. tartott országos ülésben á’ kir. kor
mányszék jelenlétében felolvastatott klmes kir. 
leirat idei jun. lO-ről mely mellett ő Felsége 
a’ KK. és RR. idei mártz. 2-k. költ felírások 
kíséretében felküldött hódolati törvényezikk 
aláirt példánnyait a’ kir. kormányszéknek lekül- 
di, egyszersmind a’ RR-t. bizonyossá teszi, 
hogy a’ megerősítő diploma szavaiból merített 
aggodalomnak 1 8 3 8 -k. januar. lQ-k. és i 8 4 1 -b. 
aug. lQ-lt. költ kir. leiratok tartalma szerént, 
helye éppen nincs. Egyszersmind figyelmezte
ti ö Felsége a KK-t és RR-t, hogy a 
mekrőli vitatkozást a’ hódolati hőség letételé
vel, V  erről készített törvénycikke! , ka az 
országgyűlési tárgyak folytatásában a’ törvényes

rend megtartatik öszvekapcsolni nem lehet; de 
bizonyossá teszi ö Felsége a’RR-t, hogy a’ kö/ 
jó aránt viseltető gondosságánál kegyelmesen 
gondja leszsz, az alapos, és a’ törvényes mód 
’s rend megtartásával felterjesztendő sérelme
ket ruegorvosolni.—

2 Ő3 1 . 1 8 4 2 .
F c r d i n a i l d l l S  Primus Dei gratia Au- 

Striae Imperator, Apostolicus Hungáriáé ac Bo- 
hemiae Rex hujus Nominis rpiintus etc. etc.

Illustres, Reverendi, Spectabiles etc. etc. 
Demissa Vestra fidelium nostrorum SS. 0 0 . sub 
secunda marţii anni currentis exarata reprae
sentatione, ope cujus articuli super deposito 
per Vos juxta legalem consvetudinem, solito 
fidelitatis homagio, benigna item nostra, diplo
matis divi Leopoldi'I. de anno KjQt editi con
firmatione, in comitiis magni ejusdem princi
patus nostri anno 1837/8  celebratis conditi, 
regiaque nostra sanctione roborati nonnulla 
typis impressa exernpiaria altissimae nostrae 
subscriptioni regiae substravistis, ]WoI>IS suo 
modo relata; postquam articuli illius tvpis 
mandata exemplaria J l ío l í iS  per Gubernium 
regium nostrum in complementum benigni re
scripti nostri regii sub decima nona augusti 
1841  emanati, requisito numero substrata, le
gali in forma altissima subscriptione nostra re
gia munita ad fatum nostrum Gubernium re
gium fine distributionis jam transmisimus, Vos 
fidei es SS. et 0 0 . intuitu vestrae eremonstra- 
tis benigni diplomatis coniirmatorii terminis de
rivatae sollicitudinis ad tenores rescriptorum 
nostrorum regiorum sub decima nona januarii 
1838-i et decima nona augusti 181I editorum 
quorum serie nu lia m in contextu memorati di
plomatis nostri cujuscunque sollicitudinis ma
teriam subversari, palam declaratum est, be
nigne reinviamus.

Gravaminum autem discussione r cum de
positione homagii fidelitatis, articuloque super 
solenni hoc actu condito, salvo legali per
tractationis objectorum diaetalium ordine con
necti haud queunte, dum \ os fideles nostros 
SS. et 0 0 . ad hoc paterne reflectimus, una 
securos esse volumus; O.S pro continuo 
nostro in commodum publicum directo studio, 
benigne curaturos, ut fundata gravamina, dum 
illa nobis observato legali modo, et ordine sub
sternentur, congruam apud Augustum nostrum 
solium nanciscantur medelam. Quibus in reliquo 
etc. Datum in castro nostro Hellofonte, dir
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decima mensis junii, anno Domini mille
simo octingentesimo quadragesimo secundo — 
regnorum nostrorum septimo.

F crd in a n d iis .
A l e x i u s  N o p t s  a.

Ad mandatum etc.
B. L a z a r u s  Ap o r .

K ő v á r  v i d e  It e k ö z g y ű l é s e .  Nemes Kő
vár vidékén, f. év junius 3 0 -k és julius j.sö 
napjain, mind hét országgyűlési hővet lemon
dása következéséül tartott hövetválasztási köz
gyűlésen, az azt megnyitó elnöhi beszéd bevég
zésével egyih hövet H L. hijelentésére, bogy 
Ítészeit az országgyűlésén folyt tárgyaltról szó
beli tudósítást tenni,  a Kendéit azt elisfogad- 
tált ugyan: de melt, főkapitány elnöh K a t o 
na  L á s z l ó  ur nyilatkozására, hogy a’ dol
gok törvényszerénti folyama azt hozza macá
val, miszerént a’ felsőbb rendelefeh után ve
tessenek a’ követi tudósítások tárgyalás alá; 
ez határozatná is lett, annak következéséül előbb 
is a* felsőbb rendeletéit vétetvén tárgyaltatás ala,  
azok közti, l) A’ követeknek adatni határozta- 
tott pótlék napibért fizetni nem akarók exe- 
quáltatására tétetett határozatra nézve legfel
sőbb helyröli rendelés, miszerént azok exe- 
quahatása végett semmi törvényes lépések nem 
tétethetnek, — a' KK. szükségtelennek látva e’ 
tárgyban bár mi újabb halarozatot tenni, kö
veteiknek fennhagyták azon jogát, hogy e’ 
kérdést országgyűlésen i ,  ha tehetik, az anya
utasítás szerént határozat alá vétethessék. ------
<>) Német orgi virágzó kereskedő város Ham
burg tűz által szenvedett szerencsétlen lakos
sal felsegéllésére, korm. széki rendelet nyo
món, már tiszti utón segedelempénz gyűjtés
re meglévőn tétetve a ’ rendelet a' járásbéli 
lisztekhez, ez úttal i  ̂ a’ RK. fclszollitattak a’ 
segcdelme/.ésre.------- - 5) Megyénk egyik hely
sége közönsége által, katonának a’ fogdosás 
alkalmával helytelenül elfogatott egy egyén he
lyett, másujoncz állítását, és öltözet ára meg
fizetését rendelő kormányszéki rendeletre, a’ 
tisztségnél; kötelességévé tenni határozták a’ 
HU. miszerént e' hivanat teljesítésébe teljeség
gel belé ne elegyedjen, senkire semmi felelet 
terhét hárítani nem lehetvén, oly téteményért 
vagy hibáért, mely a’ katona állításnak oly 
módjában történhetett,  melynek törvénnyel és 
emberiséggel ellenkező voltát a’ legfelsőbb kor
mány is elcsmérve, azt végképp megszüntetni 
kegyeskedett — ’s a’ kir. föhormányszék is a’ 
mennyiben helytelenül elfogatását elesmérte,

szolgálatából elbocsáttatása aránti rendelkezés* 
re ,  minden követelés elenyésztetésével, megké
rd e t t  külön fel iratban.-------4) A’ buja seny-
vesel; számára szükségesé vált kórháznak me
gyénkben főhormányszéhi felszollitás követke
zésében! felállítására nézve adandó terv készí
tésre választmány neveztetett------ 5) Volt kö
vetek H o s e s z u  L á s z l ó  és K a t o n a  Mi k 
l ó s  folyamatban lévő országgyűlési tárgyakról 
számolván, tudositásokban is kijelentett e’pá
lyáról Iclépésöket, ez alkalommal erre indító 
okaikat felhozva kijelentvén, a’ RK. illő mél
tánylásai és éljenzéssel fogadva, utasításokhoz 
mért eljárásokkal megelégedésüket nyilvaniták.
------ Ezek után ó) az orgos úrbéri választmány
által készített a’ központi biztoságon is átment, 
törvényczikki hét pont alatti javallatok vétet
vén tanácskozás a l á , —- az  l-sö az úrbéresek 
szabad költözködhetéséről — 2 -d. az ingyen 
munkák tárgyában—* 3 -d. a’ nem nemesek per 
folytathalásáról ön személyükben—- 4 -d. a’ nem 
nemesek birtok szerezhetési jogáról — 5 -d. a’ föl
des ur büntető hatalmáról — és 0 *d. az úrbé
ri szolgálat körüli viszszaéléseh korlátozásáról 
szóllók részint egész terjedelmükben, részint 
kevés módosítással elfogadtattak, mire a’ javal
lat 1—ö törv. czihki azon pontjára, mely az 
úrbéresnek korlátlan építési szabadságot enged 
a’ birtohosság részéről óvás tétetett, miszerént 
határoztasséh-meg , mennyinél többet ne légyen 
szabad az úrbéresnek építeni az úrbéri telek
re. — A’ 7 -dihre tovább mely a’ kozlcgclö ará
nyosításáról i és a’ külön gazdálkodás biztosítá
sáról szóll a’ RK. abban állapodtah-meg, mivel 
a’ határ osztályokról melyekből folyhat a’ le
gelő szabályozása is , a’törvények ben elég gon
doskodás \ an,  ezentulra is ahoz ragaszkodnak 
a’ valóságos urbér behozataláig, ’s ezen javal
latok a' szükséges módosítással és határozattal 
a’ követeknek e tárgy előfordulásakor magok
ahoz tartások végett kiadattak.------ 7) Ezek u-
tán a’ követek választásához kezdvén, miután 
erre nézve tétetett indítvány után, felkiáltás 
utján , hogy a’ többség a’ követ választásra 
nézve hová hajlott, kivenni nem lehetett ,  
szavatozás utjáni választásra, elnökileg biz
tosság nevezte.tett , ’s a’ szavazatok több
ségével V é c r F a r k a s  és tiszti ügyész 
P a p  J ó z s e f  választattak követeknek. 
Kik is éljenzéssel idvezeltetvén, a’ Rendek ré
széről el nem mellöztetett azon öröm kijelen
tése, hogy oly követet nyerhettek, kitől a’ me
gye boldogsága munhálását bizodalomma! várják , 
azért az utasítások és uj bizománylevél átadá-
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'S aval, követi hivatalokká bélépésök meg is 
határoztatott; nem külömben az is, hogy egyik 
jelen nem volt követ V é é r  F a r k a s  a’ mélt. 
főkapitány elnök ur előtt, e’ végre kinevez
tetett biztosok kir. hivatalosok gr. T e l e k i  
J á n o s ,  gr. T e l e k i  D o m o k o s  és U j f a 1-
vi  S á n d o r  jelenlétében a’ hitet tegye-Ie.------
8) Erzsébet várossá közönsége kérésére, angol lo- 
vág Rafael Sándor,  a’ hazában tett nevezetes 
jótéteménnyel tekintetéből , hazafiusitása párto
lása követeinknek utasításul adatott, ugv mind
azonáltal, bogy a’ törvényes dijt lefizetvén, an
nak a’ nemzeti szinház gyáinolilására leendő 
fordítását igyekezzenek eszközölni.------ - q) In
dítványba hozatván, a’ szász földön lakó, azon 
Szászokkal egyforma joggal bírni kellető Ma
gyar Székely és Oláhok elnyomatása, s azokon 
a’ Szászok áitai tétetni szokott méltatlanságok, 
a’ RR. követeinek utasításul adni határozták, 
miszerént azon nemzeteknek a’ szász nemzet* 
tel egyforma jogaik helyreállitását kivívni, és 
rajtok a’ szász nemzet által történni szokott 
méltatlanságok és sérelmek . megszüntetését
eszközölni törekedjenek.-------to) Végtére K M.
táblabiró indítványozására gr. T e l e k i  L á s z 
l ó  és Uj  f a l u s i  M i k l ó s  országgyűlési köve
teknek, ’s elnöki kijelentésnélfogva kir. hiva
talos gr. T e l e k i  D o m o k o s  valamint há* 
rolyvári követ K o v á c s  La j o s n a k  a’ mélt. fő
kapitány ur által megyei táblabirákká kinevez- 
tetésöket, a’ RR. öröm éljenzéssel nyilvánít
ván, e’ megtiszteltetésöket levél által tudatni 
határozták. —

S z e r e n c s é s  t ö r t é n e t .  Olvasóink fog
nak emlékezni azon borzasztó szerencsétlen
ségre , mi május 8-k. a’ Párizsból Versailles - ba 
vivő vasúton tö r tént , midőn az egyik gözerö- 
miv (locomotiv) kereke eltörvén, ’s a’ másik 
arra hirtelen rábukván a’ szekerek mcggyul- 
tak, ’s mivel azok a’ vasutakon bevett rend
tartás szerént bezárva szoktak lenni, az azok
ban bennrekedett emberek— 121-en, » szána-
liozást érdemlöleg oda égtek. Most I ranczia- 
nrszágban mulató hazánkfiai, kir. hivatalos gr. 
B á n  Ifi D é n c z s  és hitvesse, valamint ezek 
társaságában lévő 12 éves F i l s c h  K á r o l y  
a’ tavaly Kolozsvárit is hallott remeh zongora
művész és testvére F i l s c h  J ó z s e f ,  mint nem 
régen a’ n. szebeni újság irá, e’ csapásból sze
rencsés történet által szabadultak*roeg- Május 
7 -kén künn voltak mind Versailles-ban, annak 
nevezetességeit megnézni; ’s mi után a gro , 
grófné és Filtsch Károly Gerandau  ̂ urat 
Francziaország pair-jct meglátogatták, a vas

utón Párizsba viszszatértek. A’ következő 
napon május 8 *dihán a’ társaság újra a’ vas
úton akart kimenni Versailles - ba a’ király 
tiszteletére ott elintézett innepély szemlélésére: 
mivel azonban az előtti napon Versailles-ban 
a’ grófnénál nem volt elegendő pénz áz egész 
társaság számára előre helyet váltani a’ gőzko
csin, ör. Herbcrth-et pedig a’ grófi család há
ziorvossal, ki a’ költségek vitelével megvolt 
bízva akkor hirtelen meg nem találták: más 
nap 8 -k. Párizsból szekérrel kellett mindnyá
joknak Versailles-ba kimenni. Filsch Józsefnek 
ugyan lett volna helye a’ gözhocsin: de hogy 
szeretett öcscsétől egy perczig se legyen kü
lön, e’ szándékával felhagyott, ’s maga is a’ 
szekérre, vagy inkább annak bakjára ült,  mi
vel benn elegendő hely hogy mind elférjenek 
nem volt. Aligtértek-viszsza Párizsba, miden a ’ 
rémitö és annyi ember véletlen halálát okozó 
szerencsétlenséget meghallak, miből ismételjük, 
szerencsés történet , vagy helyesebben mondva 
az isteni gondviselés különös kegyelme által 
bámulatoson menekedtek-meg. Éppen azon u- 
tolsó szekér melyben akart Filsch József he
lyet venni, gyult-meg elébb és a’ benne lévők
kel porrá égett .— Filsch Hároly, kinck.nevel- 
tetését és a’ művészetben tökélletesitését, min
ta valy megírtuk, (1. Mult és Jelen 184 l-d.j é- 
vi Ö'»-d. számát) gr. Bánífi Dénczs ur és ne- 
meslelkü nője vállalák magokra, Párizsban a 
zongorán játszásban a’ hires Chopin útmutatá
sa alatt naponként több előmenetelt teszen , mi
ből művészi lángcszének és kitűnő szép lelki- 
tehetségeinek, a’ legmerészebb várakozásra jo
got adó kifejlődését lehet bízvást reméllni. Még 
nyilván és a’ közönség előtt egyszersem lé
pet t- fe l;  de egy a’ hires Recamicr aszssony- 
tól csinált hangversenyben Chateaubriand, és 
több nagy nevű Francziák előtt köztclszést 
nyerve játszott. —

F i g y e l m e z t e t é s .  Az unitáriusok kö
zönséges zsinati gyűléséről közelebbi számunk
ban ígért tudósítást, bizonyos kozbe-jött aka
dály miatt csak jöv.ö számunkban közölhetjük.

II. Külföldi tudósítások-
V i s z s z o t e k  i n t é s e k  és g o n d o l a t o k  

A’ franczia követkamarának a’ folvó évi üléft 
bézárása után mindjárt másnap jun. }2-k. el
oszlására , annak következéséül új választások 
rendelése, ’s a' kamaráknak jövő aug. 3 -kára 
öszvehivása— alkalmat ád e’ történet elözmény- 
jeirc egy rövid viszszatekintést tenni. — La
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jos-Filep, az 1 8 3 0 -diki népzendülés által emel* 
letett thronusra, 's királyságának ezen erede
te, érthetővé teszi számos akadályokkal küzdé
sét. Az éppen oly véletlen, mint temérdek kö
vetkezéseket fejtő nagy változás a’ nép ural
kodása eszméjét felbolygató, ’s az ezen elv al
kalmazása, életbe léptetése következéséül vá
lasztott p o l g á r  k i r á l y  állása valóban oly 
nehéz, mint fényes pályája tövisses vaía: mert 
egy külömben is heves és élénk indulatu né
pen uralkodni, mely a’ tőle teremtett királyi 
hatalomtól függést rabszolgaságnak tekinti, 's 
magát azért a’ státus fejéhez inkább uralkodó
társi mint alattvalói viszonyba képzeli állani, 
nem a’ könnyű, és csekély áron szerezhető 
örömmel jutalmazó feladatok közzé tartozik.— 
A’ nép jogainak és szabadságának szélessebb- 
re terjesztésével a’ kormány munkássága és ha
tása természetesen keskenyebb körbe szorult; 
's a’ korlátlan, éppen azért zabolátlan sajtó, 
valamint a’ külömbozö érdekű, mint törekvésű 
pártok mérges és engesztelhetetlen ellenségek 
gyanánt állanak azzal szemközti. Ily viharok, 
és csilapodni nem akaró dühös szélveszek 
köztt nem ingadozni; a’ felzaklatott indulatok 
és politikai fanatismus kitörései daczára a’ kor
mányt erős kézzel tartani, a’gyilkos merények 
közepette rettenthetellenül állani; a’ magos pol- 
czon enyi zaj,  háborúság, veszély örvénnyébe 
belé nem sodortatva, királyi elhivatásának, és 
kötelességének teljesen megfelelni — e’ nagy
szerű, nem mindennapi szerep az, mi Lajos-Fi- 
lepnck jutott; mely dicsőséget tőle ellenségei, 
és irigyei sem tagadhatunk-meg. — A’ mellett 
az alkotmány köréből soha ki nem lépett, a’ 
törvény ösvénnyéről fére nem tér t , ’s a mit Ta
citus Nervában dicsér, hogy a hajdan öszve 
nem férhető dolgokat a’ fejedelmi uralkodást 
és szabadságot egyesitni tudta — res olim dis
sociabiles principatum ac libertatem miscuit — 
ezt a’ historia teljes joggal mondhatja Lajos 
Filepröl is. Hogy a’ szabadságot zabolátlanság- 
gá aljasulni nem engedte, a’ rend fenntartását 
hathatóson védelmezte, a’ nép jogai tisztelet
ben tartásával a’ korona méltóságát, és királyi 
tekintet sérthetetlenségét is híven megőrizte—■ 
ezt a’ túlzók ugyan érdemül neki nem tulaj
donítják, de annal nagyobb tisztelettel hódol
nak neki mind azok, kik tudják, hogy nem fe
jetlenség, rendbomlás és zavar a’ polgári társa
ság czélja, ’s kiilömbséget tudnak tenni a’ sza
badsággal élés és viszszoélés között — Igen 
természetes, hogy az egymással szembeálló, é- 
let és halálra viaskodó pártok közötti mérges

súrlódás a* franczia kormány gondjait és ne
héz állását sok részben neveli, ’s a’ kamarák
gyakori eloszlatásának, ’s a’ még sűrűbb mi
niszteri változásohnak főbb okát bizonyoson 
e’ környülallásban kell keresni. Az 1 8 3 7 -ben 
április 15 -kén. gró f M o l é elnöksége a- 
latt a’ d o c t r i n a i r e  nevezet alatt isme
retes párt kirekesztésével formálódott minisz
térium, mely a’ király kitűnő hajlandóságát bír
ta, nem a’ legkedvezőbb benyomást okozta az 
országban, ’s bár a’ mondott esztendő octobc- 
re elején a’ követkamarát eloszlatván új válasz
tást parancsolt, és párthívei számát nevelte, 
tartós állandóságot magának nem eszközölhe-O ö
tett. Az 1 8 3 8 -diki ülés alatt is sok nehézség
goi kellett küszködni, de annnak július közé
pén bézárása után nem sokára kezdődött egy 
nagy erőt fejtő szövetség formálódni a’minisz
térium ellen. A’ doctrinair-ok bár külömben 
nem nagy sympathiával viseltettek a’ liberáli
sok aránt, de kormány elleni gyiilölségökben 
öszvetalálkozván, egymáshoz közeledtek,’s majd 
kezet- fogtak egy közös czél elérésére a’ mi
nisztérium megbuktatására. Ez volt a’hires úgy 
nevezett c o a l i t z i o ,  a’ liberálisoknak tehát a* 
balodalnak és balcentrumnak egyesülése a’doc- 
trinair-okkal, miben Thiers az elsők feje, és 
Guizot az utolsók vezére, főszerepet játszód
tak. Azonkívül hogy e’ nem egyforma sőt el
lenkező elemekből alkotott szövetség a’ kor
mány el veit és cselekvése módját átaljában kár
hoztatta, leghevesebben azzal támadta-meg, 
miszerént azt a’ király akaratja vak eszközé
nek mondá. A’ mint tudva van ugyan is, La
jos-Fi lcp maga uralkodik, nem bizza azt a' 
miniszterekre, mint az alkotmány tan ismere
tes elve kívánja, s mit a’ franczia szabadel- 
miiek is, a’ képviseleti élet alapjának lenni ál- 
litnak ,.le r o i  r e g n e  et  ne  gou  v e r n e  p á s “ 
,,a’király igazgat, de nem kormányoz.“ E’ szen
vedélyből eredett, ’s a szakadás lelke gyarapo
dását bizonyító egyesülés a’ minisztérium elle
ni eles kitörése kben mindjárt az i83Q-diki ti
les kezdetén mutatkozott ’s majd a’ thronusi 
beszédre teendő válasz felirat alkalmával tör
tént vitatkozásokban teljesen kifejlődött. A’mi
niszterek ugyan, nagy tusakodás után nyertek, 
a’ válaszfeliratnak tölök pártolt szerkezete ál- 
lott-meg, de oly csekély többséggel, mi az el
lenpártok hatalmát és erejét szembetünöleg ta- 
nusitá. Ily környülállások köztt gr. Mólé és 
társai 18 5 9  januar. 2 2 -k hivatalokról lemondá
sokat beadták, és a’ király Soult tábornagyot 
bizá-meg az uj kabinét alakítására, de a’ mi
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létre nem jöhetett, midőn a\ király eddigi po- 
litihai rendszere változtatására, ’s elveinek a’ 
liberálisok kivánata szerénti módosítására rá 
nem állott. — Gr. Mólé tehát és a’ több volt 
miniszterek viszszahivattak , és a’ király a’ nép 
vélekedésére hivatkozva januar. 5 1-k eloszlat
ván a’ kamarát, mártzius elején a’ választó 
gyűléseket öszvehivta, új követeket választani. 
De a’ nép véleménnyé a’ miniszterek ’s igv a’ 
király akaratja ellen nyilatkozott, a’ választá
sok a’ kormány ellenségei részére ütöttek-ki, 
’s azért gr. Mólé és társai látván, hogy az új 
követkamara előtt meg nem állhatnak, újra és 
végképpen lemondottak. (Fégé kivetkezik.)

Sápi ese tek  rövid kronih ája.

Az ángol felsöházban jun. 21-én, a’ jö
vedelmi adót tárgvazó törvény javallat, harmad
szori felul vastatása után elfogadtatván, a’ kö
vetkező napon királyi helybenhagyást nyert, 
’s igy már most ország törvény nyévé vált. John 
Francis attya, boldogtalan fija megkegyelmezé- 
séért, Victoria királynéhoz folyamodott. —

Francziaország és Dania köztt egy keres
kedési és hajózási szerződés köttetett, melyet 
a* dániai király f. e. máj. 2 3-k. jóváhagyott. 
Ezen szerződés szerént, a’ franczia hajolt, a’ 
dániai kikötőkben csak annyi vámot fizetnek 
mint a’ dániai hajók. Mind két szerződő or
szág hajói, e’ tekintetben egyenlő jogokkal bír
nak. Ez tulajdonképpen az 1 724 -k évi szerző
dés megújítása, melynek minden pontjai, a’ 
mennyiben a’ két ország jelen törvényhozási 
rendszerével megegyeznek, érvényesek. —

Az uj spanyol minisztérium ellen, a’ kü- 
lömböző pártok hírlapjai, mérgesen kiköltek, 
zendüléssel fenyegetik a’ kormányt. Jun. lö-k. 
C8 17-k. több tartományi követek Madridból, 
illető helységeikbe viszszatertek, nevezetesen 
Cataloniába, hová a’ club-ok megbízottjai is Iii- 
siettelt, hogy körülményekhez képpest, a lázza- 
dás kirontására mindent előre elkészítsenek.— 
Palencia mellett, Fuentes de Navában, A i11a- 
viciosa lovas ezredből mintegy 2 0 -an állítólag 
zsoldjok l'.i nem adásáért, vagy miv el szolgá- 
latjoU ideje kitelése után is nem bocsáttattak-el; 
mások szerént pedig, politikai ezélzatok kivi
teléért jun. 14-k. felzendültek, ’s csak egy gya
log oszály gyors megérkezése ’s tüze keríthet
te kézre a’ zendülöket, kik legottan haditör
vényszék elibe állíttattak.

' Barcellona jun. ig-k. még mind nagy moz
gásban ’s aggodalomban volt. —

A’ bajor király mi előtt Romából, orszá
gába viszszaindult volna, Tenerani romai kép- 
taragót, a’ Szent Mihály érdem rendje vitézi ke
resztjével személyesen felékesitette.

Rodii tábornok, az uj spanyol minisztéri
um elnöke, jun. 20-k az uj kabinet program- 
máját a’ cortész-i gyűlés elibe terjesztő $ mi 
szerént az, a’ pronunciarniento, tehat a’Krisz
tina királynét megbuktató ( l840) September» 
revolutzio elveit követendij a‘ cataloniai nyug
talanokat megzabolázza, és a’ státus pénzügyé
ben bukást jelenteni nem enged.

Az Eszakámerikai egyesült státusok és Nagy- 
Rritánnia közötti viszonyok, barátságos lábra 
lógnak allani. A’ határper ’s több egyenetlen
ségek eligazítására Wushington-ba küldött án
gol biztos lord Ashburton, alkudozásait nem 
sokára szerencsés sükerrel bévégzendi.

Floridában az egyesült státusok és Indu
sok közötti véres hadakozás még nem szünt- 
meg egészen: apró csatázások néha még tör
ténnek.

Hagy Britannia.

A’ halálra ítélt Francis, az Ítélet kimon
dása után még a’ büntető törvényszék előtt le
rogyott, ’s midőn a’ fogházba viszsza vitetett ke
servesen zokogva sirt. Ritkán volt a’ a’ halál
ra Ítélt bűnösök közit olyan félénk gyava mint 
az említett Francis. A’ fogház papjának, sirva 
jelentette-ki, hogy ö a’ királynét megölni a- 
vagy megsérteni is nem szándékozott,’s a’csu
pa fojtással töltött pisztolyt csak azért sütüt- 
te-el, mivel remélte, hogy élte végéig Hódiam
ba vagy valamely más bolondok házába zára- 
tik, hol majd minden munka dolog 's gond- 
nélkül élhet. Oxford, ki jelenleg fiedlámban, a’ 
szép művészettel, rajzolással, ílotázással tölti 
idejét, a’ Francis merénnyét meghallván, mon
dát ,.ha engernet felakasztottak volna, úgy 
most efféle nem történne.“

Pruttzszia.
Az aacheni hírlap, ezen feljül iras alatt: 

„ P á r t o k  P r u s z s z i á b a n e g y  Czikket kö
zöl, melyben a’ többek köztt ez mondatik: 
Pruszsziában nincs egy párt is, mely oly bal
ga ’s gonosz szándékú lenne, hogy a’ királyi 
szék megrázását forgassa elméjében. Ottan a* 
pártok törekvése inkább az előre haladás vagy 
hátramaradás, és azon kérdés körül forogj 
szükséges és idves-é az idő vagy korkivánatai- 
nak,  az az a’ közvélemény által legközönsége
sebben nyilvánított irányoknak, törekvéseknek
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engedni, azohat czélszerüen vezetni, avagy id- 
vcsebb lenne, az idöneh vagy hornah gyorsan 
baladó szehere útjába ahadalyohat görditni ’s 
azt igy haladásában ha csalt lehetséges hátrál
tatni, mivel az idő maga, majd talán egészen 
más ellenkező irányok követését még kívána
tosabbá teheti. Továbbá az is fcnn-forog, hogy 
a’ vallás mint lényeges feltétel, mennyire has
son a’ kormányra, vagy pedig hogy az mint 
titsztán családi ügy, az igazgatás koréból egé
szen kimaradjon-é ? — A’ czikk irója , csak a’ 
coteriákat, nem pedig a’ pártokat tartja sze
rencsétlenségnek, és azon státust, melyben 
nincsenek pártolt, a’ kisorvadáshoz közelgetö 
kopasz törzsökhöz hasonlítja. A’ pártok csak 
ott növelhetnek roszszat, hol véleményöket 
szabadon nem mondhatják-ki, mert ott úgy 
szólván a’ piaczról kizárva, annak alája ásnak. 
Hol a’ pártok szabadon nem nyilatkozhatnak, 
ottan aliattomoson cselt szőnek, ’s az által a’ 
legjobb vért is megrontják ’s csipössé teszik, 
így megtörténhető, hogy a’ legroszszabb ügy 
bizonyos időig feljül kerekedik. Ezen veszedel
met a’ nyilvánosság elenyészteti. Mehelytt min
denki saját óhajtásait nyilvánitni kéntelen, (ken
teién mert arra felszóllittatik — ) óhajtásának 
nevetséges vagy a’ többség előtt gyűlöletes ol
dala legottan kitetszik, ’s ez elégséges arra 
hogy gyözedeime kivivhatatlanná tétessék. Az 
egymással ellenkező nézetek harczából, súr
lódásából íejlödik-ki az igosság, a’ nélkül hogy 
e’ miatt a’ státus nyugalmára nézve legkissebb 
aggodalom is támadhasson. A’ hüíömbözö né
zetek súrlódása szövétneket gyújt, melynek vi
lága a’ státusnak csak a’ jó utat mutatja-meg, 
de magát az alkotmányt nem égeti-fel. Prusz- 
.seiának hadi jelszava: „Előre!“ — az marad
jon belső ügyeiben is. Soháig nem - hangoztató 
azt  senki, de azért Pruszszia még sem felejté- 
e l ,  jelenleg a’ király újból felelevenité, maga 
jelszavának választván azt. A’ mennyire eddig 
láttuk, a’ király országát újjá teremteni, uj é- 
letre ébreszteni teljes igyekezettel törekedik. 
Törekvése eredménnyét még nem láthatni elő
re ,  de az bizonyosan kielégítő leendj kezeske
dik ezért a’ király akaratja és a’ nép élet tel
jes csirája. Ilyetén körülmények köztt a’ pár
toknak természetesen azért is élénkebben kell 
nyilatkozniok, mivel képzelhetik, hogy reájok 
nézve a’ dolog jól üthet-hi. Látjuk is, hogy a’ 
liberálisok, (t. i. azok, kik minden átmenetei 
nélkül mindjárt a’ dolog végét kívánják, — a’ 
többiek kik csak biztos és korszerű előrehala

dást ohajtnak, nem tartoznak párthoz hanem
a’ nemzet nagy többségét teszik) — a’ conser
vatively pietisták gyorsabban forgolódnak. A* 
liberálisok száma nem nagy, mivel Pruszsziá- 
ban nagyobb a’ miveltség, mint sem lehetet
lenséget sokan kívánjanak, ’s az úgy nevezett 
liberálisok hangját elnyomja azoknak tömege, 
kik nem ugranak előre, hanem csak lépnek,
’s helyit - állani éppen nem akarnak, mivel tud
ják, hogy a’ helytlállás szint olyan roszsz mint 
a' hátrálás, ’s minden status mely haladásában 
megáll, az időtől elmaradva, gyengélkedés ál
lapotára  jutand. Annál nagyobb lármát ütnek 
a’ conservatively kik tehetetlen törekvéssel 
szeretnék az időt haladásában viszszanyomni 
’s a’ világgal elhitetni, hogy ha a’ régi szoká
sokat ’s törvényeket ismét helyre-állíthatnák, 
azzal a’ régi jó idők is viszszatérnének. Ezen 
emberek nem conservativok, hanem reactiona- 
riusoly revolutzionariusok, noha a’ revolutzio 
szó bennök szent irtózást, borzadást ohoz. Igaz 
képöket az úgy nevezett pietismus szine alá 
rejtik, ’s azzal kezet fogva, az emberi törek
véseket valami menyei szinmázzal igyekeznek 
bévonni, mert a’ pietismus úgy áll a’ jámbor
sághoz, mint a’ szinmáz a’ színhez. A’ festő 
oda ken legtöbb szinmázat, hol a’ színezet 
legroszszabb:— valóság he lye t t ,— vahitás', á- 
mitás. — Valódi conservátismus, a’ megfonto
lás, mely magát a’ folyam által nem engedi 
elragadtatni. Ezen conservátismus pedig az e- 
gész nemzetben van. (t. i. Pruszsziában) Azért 
lehet (’s legyen is) liberális conservátismus vagy 
conservativ liberalismus, mely az idővel min
dég előre halad, a’ nélkül hogy a’ régit fére 
lökje, mielőtt a’ helyébe állítandó hő még nincs 
készen kifaragva. Ennek ellenkezője az ultra- 
liberalismus, mely mindég mozog, mindég túr, 
áskál de nem vét magot, ’s ha néha vetni ta
lál is, nem arat. Azután következik az ultra- 
torysmus, mely nem ismer nemzetet nem köz
polgárságot hanem csak kiváltságosokat és jog
talanokat} ez a statust darabokra akarja hasit- 
ni, hogy az egyiket, a’ másik által mesterkélt 
egyensúlyban tartsa} ez t. i. az ultra torysmus 
a’ status erejét mint valamely csomo vcszszöt, 
széttépi, ’s az egyes veszszöket a’ többitől tá
vul ülteti földbe, ’s nem gondolja-rneg, hogy 
veszély idején nem leend majd öszszekötő sze
r e , mely az elszórt egyes tagokat ismét egy 
erőteljes egészszé egyesítse.

J e l e n t é s .  H o n  é s  Hülfttld most nem mehetvén ,
jövő postán keltőt küldünk.

SaerU .' S Z I L Á G Y I  F K R K X C Z . l y o i n a t i k  a z  e v ,  F ő - o s k o l a  k ö n y v ,  é s  k ő n y o m é  I n t é z e t é b e n .


